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M. Bittel est egalement membre du Comite executif de l'Union
internationale des organismes officiels de tourisme et il dirige, au sein de la
Commission europeenne du tourisme, la Commission europeenne de

propagande collective.
Nous sommes de plus en plus appeles ä renseigner et ä documenter

les services specialises de gouvernements etrangers sur l'organisation
de la propagande touristique dans le pays et ä l'etranger, sans oublier
divers aspects de la Suisse dans le domaine des arts et de l'education
publique et privee. Citons notamment TAfghanistan, Cuba, l'Egypte,
le Pakistan, l'Iran, la Jamalque, le Japon, la Turquie, l'Uruguay, pour
ne nommer que les pays eloignes du notre et qui nous posent les questions

les plus diverses.

in. Propagande et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel

Les imprimes suivants ont paru en 1959: «La Suisse en ete», «L'hi-
ver en Suisse», «Lieux de vacances en Suisse», «Carte routi&re offi-
cielle de la Suisse», «Beaux voyages par rail en Suisse», un prospectus
« Stations thermales en Suisse » avec indication des prix, « La Suisse -
Terre de beaute», «Ecoles privees en Suisse», le fascicule edite en
souvenir de Paid Budry, les prospectus «Homes d'enfants en Suisse»,
«Cours de vacances et camps de vacances en Suisse» et «Swiss Porter
Exhibit», « L'enseignement universitaire en Suisse », « La Suisse d'au-
jourd'bui», les cartes postales representant les armoiries de la Confederation,

les cartes de vceux pour la fin d'annee reproduisant des fleurs
des Alpes, des enveloppes decorees aux costumes suisses, ainsi que les

brochures editees pour l'agence de Londres.
Comme affiches, signalons Celle de l'ete: «La Suisse, Paradis des

enfants», et celle de l'hiver: «Ski», ainsi que les affiches-blanco sui-
vantes: «La Suisse — pays de vacances», «L'eclat du printemps dans
les montagnes suisses», «Prevenir, Soigner et Rajeunir», affiche con-
sacree aux stations thermales et la pancarte riche de sept sujets, pr6vue

pour l'agence de Londres «Holidays in Switzerland».
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Les chiffres suivants donnent une idee du volume du materiel de

propagande distribue par nos soins en 1959: prospectus des regions et
des stations, prospectus des entreprises de transport, des stations
thermales, «Guide suisse des hotels» et «Guide Suisse des restaurants,
hotels et cafes», ainsi que les imprimes de l'ONST: au total: 9258740

exemplaires. Affiches de l'ONST, des syndicats d'initiative et des

entreprises de transport: 246290 exemplaires. L'expedition de ces

imprimes ä l'etranger, ajoutee ä l'envoi de materiel d'exposition, de photos,

de films, etc., a necessite 3664 caisses, 1072 colis postaux et 12927

paquets d'imprimes, pesant environ 321 tonnes en tout.

2. Service de presse et Public Relations

Le total d'informations donnees ä des journalistes de langue alle-
mande, fran§aise, anglaise et espagnole s'est mont6 ä 800 l'annee der-
nifere. Les informations speciales remises ä la presse suisse, en liaison
avec la diffusion de nos bulletins de presse, sont comprises dans ce

total; il s'agissait notamment d'orienter le public sur la participation
de l'ON ST aux expositions du pays et de l'etranger et sur le passage
de groupes de visiteurs, de documenter ä l'etranger un grand nombre
de redactions et de studios de radio et de television, ä l'aide de notre
Bulletin de presse qui diffuse chaque mois des nouvelles et des echos,
et dont le tirage va sans cesse en augmentant. Ce meme total de 800
destinataires comprend aussi les douze editions de deux chroniques
mensuelles consacrees ä la vie culturelle et artistique et, respective-
ment, ä l'activite sportive de la Suisse, et qui sont tirees en allemand,
en fran^ais et en anglais. Rappelons, pour memoire, la diffusion de notre
service d'articles egalement en plusieurs langues, accompagnes ou non
d'illustrations. En marge des textes ayant trait ä l'histoire, ä la science

et au'tourisme, des sujets d'actualite sont traites selon les besoins. Nous
avons eu, ainsi, l'occasion de relever le prix que la Suisse a obtenu ä l'Ex-
position internationale des transports «IGAFA » de Munich, l'ouverture
de la Maison suisse des transports ä Lucerne, le Centenaire du Kursaal
d'Interlaken, l'Exposition nationale d'borticulture de Zurich « G/59 »,

sans oublier, dans le cadre de 1'«Annee Schiller», la contribution litte-
raire du grand ecrivain allemand ä la patrie de Tell.
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L'echange de correspondance avec nos agences de l'etranger ou avec
des correspondants a ete tr&s fourni, qu'il s'agisse d'informations
speciales ou de l'envoi d'une documentation et de photographies. Pour
citer un chiffre, le total de ces demandes s'est eleve ä 300, en provenance
de 30 pays differents. II s'agissait de demandes tr&s diverses, allant
de simples informations ä l'etude de questions speciales exigeant de

longues recherches, sur la tenue des prix en Suisse et sur la fourniture
de materiel pour des numeros speciaux de journaux et de periodiques
de l'Amerique du Nord. Citons l'exemple de l'ecrivain australien ä la
recherche de la couleur locale indispensable ä un episode de son roman
situe en Suisse.

Le total des reporters et des journalistes que nous avons accueillis
s'est eleve ä 275, sans compter les groupes. Les journalistes, les reporters,

attaches ä des illustres, ä des emetteurs de radio et ä des postes
de television, les ecrivains et les cineastes de toutes les parties du
monde figurent dans ce total, et nous n'aurions garde d'oublier les lau-
reats de concours beneficiant d'un sejour gratuit dans notre pays. Les
Americains dominent de loin le lot des visiteurs que nous documen-
tons: au nombre de 156, ils precedent dans l'ordre les Britanniques (21),
les Allemands (14), les Scandinaves et les Americains du Sud (9 cha-

cun), le Portugal et le Canada (8 chacun), les Pays-Bas et l'Autriche
(6 chacun), la France, l'Italie, Israel et l'Inde (5 chacun), la Belgique,
l'Espagne, la Turquie et le Japon (4 chacun) et la Finlande (2). Dans ce
lot de publicistes dont les impressions et les observations ont recueilli
im echo positif dans le monde entier, citons Robert Bastian du «San
Francisco Chronical», le critique dramatique Harry R. Beard du
«Times» ä Londres; le journaliste Robert Deardorff, etabli ä Rome et
qui collabore ä nombre de journaux americains; le redacteur G. M. Gam-

boa, delegue de la «Tribuna» de Lima; Tim et Sonya Gidal, tous deux
journalistes germano-americains; le journaliste et photoreporter alle-
mand Werner Hager; le photographe Fritz Henle, de reputation mon-
diale, etabli dans l'Inde occidentale; le Dr Sigge Hommerberg,
reporter suedois imiversellement connu; le chroniqueur touristique
Stanley Horstman du periodique «This Week», New York, au tirage
de 13 millions d'exemplaires, le jeime journaliste africain Camille
Mwissa-Camus de la «Presse africaine» k Bukavu (Congo beige);
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Kathleen Molloy, du «Irish Times» de Dublin, specialisee dans les

reportages ä l'etranger; Lydia Tabacchi, qui tient la rubrique de la
mode dans l'organe «Novitä» ä Milan; Mr. J.E.Palmon, redacteur du
«Yedioth Chadaschotb» de Tel Aviv; Michael van der Pias, redacteur
au «Elseviers Weekblad» d'Amsterdam; Valentin Popescu, journa-
bste espagnol; Robert Prall, du «New York World Telegram»; Joseph
Wecbsberg, ecrivain austro-americain, et le photographe Tom Holly-
man, attaches tous deux a «Holiday».

3. Expositions et foires

En 1959, notre Office a participe aux foires internationales et
expositions suivantes:

a) Etranger

Exposition « Suiza, vista por sus pinto-
res » ä Mar del Plata, 1er au 15 janvier.

Exposition internationale des affiches
touristiques europeennes ä Marseille,
9 au 25 janvier.

Exposition de modelcs de chemins de fer
des CFF ä Hannovre, 10 janvier au
7 fevrier.

«Grüne Woche» ä Berlin, 30 janvier au
8 ffivrier.

Foire internationale de printemps ä

Utrecht, 9 au 14 mars.
Exposition « Suiza, vista por sus pinto-

res» ä Bariloche, 11 au 25 mars.
Exposition «Wassersport und Wochenende»

ä Berlin, 13 au 22 mars.
Foire internationale «Attivitä Agunna-

rie delle Essenze e degli Oli» ä Reggio
Calabria, 19 mars au 2 avril.

Exposition «Die Schweiz im Kartenbild»

ä Breme, 25 mars au 5 avril.
Exposition «Das Fremdenverkehrsplakat»

ä Vienne, 1er au 30 avril.
California International Trade Fair and

Industrial Exposition ä Los Angeles,
2 au 12 avril.

Foire internationale de Lyon, 4 au 13

avril.
Internationale Zeitschriften- und Buch¬

ausstellung über das Eisenhahnwesen
ä Copenhague, 7 avril au 9 mai.

La Porte County Fair ä La Porte (India¬
napolis), 10 au 12 avril.

Fiera di Milano, 12 au 27 avril.
Exposition suisse ä Atlanta (USA), 15

avril au 5 mai.
Exposition « Suiza, vista por sus pinto-

res» ä Cordoue, 16 au 26 avril.
International Exhibit and Festival ä

St.Louis (USA), 17 au 18 avril.
Rauchwarenmesse ä Francfort s/M, 17

au 21 avril.
Exposition d'affiches suisses ä Lille, 20

avril au 10 mai.
IGAFA, Munich, 25 avril au 7 mai.
4th National Angling Exhibition ä

Londres, 27 avril au 2 mai.
Mostra storica internazionale della Mon-

tagna ä Treviso, 7 au 31 mai.
3rd US World Trade Fair ä New York,

8 au 19 mai.
4th Annual Boat, Travel and Vacation

Show ä Hillsdale (Californie), 14 au
23 mai.

Exposition de chemins de fer en miniature

ä Madrid, 14 mai au 30 juin.
Foire de Limoges, 16 au 31 mai.
Foire de Luxembourg, 28 mai au 7 juin.
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Foiie internationale de Barcelone, 1er an
20 juin.

Exposition internationale du trafic «Rot
und Grün» ä Krefeld, 12 au 21 juin.

Pacific Fine Foods Fair ä Los Angeles,
14 au 18 juin.

Foire de Bordeaux, 14 au 29 juin.
Oregon Centennial Exposition and

International Trade Fair ä Oregon, 20

juin au 17 septembre.
Switzerland Week a Chicago, 21 au

28 juin.
International Fair and Exposition ä

Chicago, 1er au 19 juillet.
Exposition «Suiza, vista por sus pinto-

res » ä Mendoza, 26 juillet au 5 aoüt.
Exposition «Die Schweiz im Warenhaus»

ä Leeuwarden, 8 au 31 aoüt.
Jeweler's Convention ä New York, 9 au

13 aoüt.
All Nations Wool Exhibition ä Brisbane,

12 au 26 aoüt.
Rundfunk- und Fernsehausstellung ä

Francfort s/M, 14 au 24 aoüt.
Bundesgaststättenschau 1959 ä Düsseldorf,

28 aoüt au 6 septembre.
California State Fair ä Sacramento, 2 au

13 septembre.
ANUGA, Cologne, 26 septembre au

4 octobre.
Salon de l'Automobile ä Paris, 1er au

10 octobre.

Swiss Fortnight ä Londres, 5 au 17
octobre.

Schweizer Tage ä Ingelheim/Rhin, 10 au
25 octobre.

Exposition «Das Winterplakat» ä
Vienne, 15 octobre au 30 novembre.

Internationale Automobilausstellung ä
Francfort s/M, 17 au 27 octobre.

Exposition du ski ä Draguignan (France),
22 au 27 octobre.

Foire gastronomique de Dijon, 31 oc¬
tobre au 15 novembre.

Salon de l'Enfance, de la Jeunesse et de
la Familie ä Paris, 31 octobre au
15 novembre.

Exposition «Wintersport-Centrum» ä
Amsterdam, 8 au 13 novembre.

Royal Agricultural Winter Fair ä
Toronto, 13 au 21 novembre.

National Winter Sports Show ä New
York, 14 au 22 novembre.

Bamberger's Universal Christmas 1959
ä Newark (USA), 23 novembre au
24 decembre.

Exposition «Herbstfahrt ins Wallis» ä

Francfort s/M, 1er au 15 decembre.
Exposition «Teoria della forma e della

figurazione» ä Milan, 19 au 31 dfi-
cembre.

National Schoolboy Exhibition ä Londres,

28 dficembre 1959 au 9 janvier
1960.

Les rapports de nos agences, cpie l'on lira plus loin, donnent des precisions

sur leurparticipation ä des foires et ä des expositions d'interet local.
II convient de citer encore le stand de la Suisse ä l'exposition IGAFA

de Munich, qui a re$u le Grand Prix de la Ville de Munich, decerne ä

l'unanimite. Cette distinction est d'autant plus meritoire que 39 pays
de tourisme participaient ä cette exposition internationale dela gastro-
nomie et du tourisme, et presentaient des pavilions auxquels ils avaient
vou6 tous leurs soins. Cette demonstration beneficiait, il convient de le

souligner, de l'excellent esprit de collaboration de l'ONST, des CFF,
des PTT et de la Swissair, ces quatre piliers de la cause touristique de

notre pays.
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b) Suisse

Foire Suisse d'fichantillons de Bale, 11 au Exposition «SchweizerVerkehrsplakate»
21 avril. ä Thoune, 10 au 31 mai.

Premiere Exposition suisse d'horticul- Comptoir Suisse ä Lausanne, 12 au 27

ture ä Zurich, 25 avril au 11 octobre. septembre.

Dans le hall aux colonnes de la Foire suisse des echantillons ä Bale,
nous avons presente le theme «La Suisse, paradis des enfants». Au
stand du Comptoir suisse de Lausanne, notre propagande etait axee
sur le Mouvement, theme general de cette foire nationale d'automne;
nous avons presente des boules en plexiglas, sur un decor d'interieur
de chalet avec vue sur la neige tombante.

L'exposition suisse d'horticulture, dite G/59, ä Zurich, a accueilli
plus de deux millions de visiteurs; elle avait un pouvoir d'attraction
exceptionnel non seulement pour Zurich, ville de tourisme, mais pour
toute la Suisse. L'ONST a mis en evidence cette belle reussite dans sa

propagande.

4. Affiches

Pour faire suite ä Taction entreprise en 1958, et qui touchait les

milieux feminins dans le cadre de la famille, nous avons fait tirer une
affiche d'ete, d'apres un projet du graphiste Rolf Rappaz et inspiree
du slogan: «La Suisse, paradis des enfants». Pour l'hiver, nous avons
egalement lance une affiche nouvelle, «Ski», dessinee par Rene Bittel
et Herbert Lubalin. Notre affichette «L'eclat du printemps dans les

montagnes suisses» a ete fort utile pour la propagande developpee en
liaison avec la premiere exposition suisse d'horticulture (G/59), ä
Zurich. Une page de couverture de notre revue « Suisse» a ete reproduite
pour l'affiche de petit format «Prevenir, soigner, rajeunir». Les
diverses affiches-blanco de TON ST nous ont ä nouveau ete fort utiles et
nous avons pu les consacrer ä de nombreuses actions de propagande.
Les affiches de meme modele editees par les CFF sont trfes appreciees
et nos agences, comme les agences de voyages, en ont fait grand
usage. Nous avons participe du Ier avril au 1er mai ä la 19e exposition
d'affiches devenue classique sous le titre «Am Schwarzen Brett des

Plakates» pres de la place de Bellevue ä Zurich, en presentant onze
affiches editees depuis vingt ans.
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A Thoune, du 10 au 31 mai, une exposition des affiches touristiques
suisses a ete organisee en commun par la « Collection d'Art» de la ville
de Thoune et par l'ONST; le graphiste Knut Jacobsen de Thoune s'est

occupe de la presentation thematique. Les productions graphiques
de l'ONST l'emportaient numeriquement dans le lot de 80 affiches,
suivies des series des CFF et des PTT. Les sept affiches primees
en 1958, Celles de Zurich, de Thoune, de Bienne, de la Region du
Leman, de Davos, de Grindelwald et de Murren, etaient egalement
presentes.

A Londres, dans le cadre de la «Swiss Fortnight», l'exposition
d'affiches de l'ONST intitulee «History of the Travel Poster» a

rencontre l'approbation des visiteurs, experts ou profanes, qui furent
unanimes ä louer la qualite de l'art de la propagande par affiches teile
qu'elle est pratiquee en Suisse, et cela non pas seulement du point de

vue graphique, mais aussi de celui de la propagande pure.

5. Vitrines

Outre les livraisons habituelles de materiel pour la decoration des

vitrines effectuees a nos agences, les agences de voyages ont regu un
dispositif representant la fenetre fleurie d'une maison de l'Engadine,
ainsi que des affichettes ä support representant des cloches de vaches

et pourvues de l'inscription «La Suisse, paradis des vacances». Nous

avons tire parti, pour la decoration des magnifiques images tirees du
calendrier en couleurs de la CIBA presentant des costumes et des

traditions de la Suisse, ainsi que du calendrier des CFF «Jeunesse et
Chemin de fer». Les decorations de vitrines d'agences de voyage bri-
tanniques pour la duree de Paction «Swiss Fortnight» ont exige 1400

affichettes presentant des images tirees de calendriers et illustrant les

dix regions touristiques de la Suisse. Nous avons voue tous nos soins
ä la preparation de l'exposition des sujets «La Suisse, pays de la diver-
site» et «L'alpinisme en Suisse» dans les quinze vitrines du Credit
Suisse ä la Bahnhofstrasse de Zurich, du 2 juin au 3 aoüt et qui a
obtenu im vif succös.

Le 30 decembre, ces vitrines nous etaient ä nouveau mis ä disposition

pour la propagande de l'hiver axee sur le thöme: «Vacances d'hi-
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ver, vacances doubles » et cela pour une duree de six semaines. Le gra-
phiste Gerard Miedinger de Zurich a ete, cette fois encore, charge de

traiter ce sujet. A Bale, treize vitrines de la Societe de Banque Suisse
dans le quartier de l'Eschen-Vorstadt ont accueilli, en collaboration
avec les CFF, d'octobre ä janvier, une propagande inspiree du slogan:
«Vacances dans la neige». Du 8 au 31 aoüt, une vaste action de propagande

a ete faite ä Leeuwarden (Hollande), dans toutes les vitrines et
ä l'interieur du bazar Vroom & Dreesman.

6. Radio et television

Nous avons redige les textes des chroniques touristiques diffusees

par les emetteurs de Beromünster et de Sottens. Le manuscrit d'une
emission intitulee «Hobday in Europe» a ete prepare par nos soins,

pour une diffusion sur le reseau «British Forces Network» ä Cologne,
avec le concours du studio de Zurich. Nous avons accueilh, ä l'occasion
d'un reportage qu'elle effectuait en Suisse, une equipe de l'emetteur
hollandais AVRO d'Hilversum; il en est resulte une emission d'une
heure, sous le titre «La Vie en Suisse». Nous sommes intervenus egale-
ment pour un reportage de Radio-Zürich consacre aux 90 ans de Victor
Sohm, de Trogen, un pionnier du ski. Le programme d'une tournee de

reportage, effectue par Mr. et Mrs. Heil, du reseau «American Forces
Network» (AFN), Francfort, a ete elabore par nous et nous avons faci-
bte de nombreuses prises de contact ä ce sujet. L'emission d'une duree
de 55 minutes «The Switzerland Story» a passe sur les ondes du reseau
qui touche 40 milbons d'auditeurs d'Europe et d'Outre-Mer. Mr. Peter
Jones, attache au service de langue anglaise de l'emetteur suisse d'ondes

courtes, a regu une documentation pour la grande Serie de ses reportages

consacres aux Alpes suisses.

La «Broadcasting Foundation of America» (BFA) a inclus dans sa
sdrie «Portraits of Cities» plusieurs vibes de Suisse et, en haison avec
les syndicats d'initiative et les emetteurs du pays, deux bandes de

vingt minutes de duree ont dejä ete diffusees par le canal de Geneve et
de Berne; des travaux sont en cours pour des prises de son par l'inter-
mediaire de Bale et de Zurich. M. Charles de Jaeger, un Operateur de

television de la BBC de Londres, charge d'un reportage intitule « Swiss
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Airs» a regu notre appui; cette emission d'une duree de trente minutes
qui existe egalement en couleurs, a et6 diffusee par la BBC dans le
cadre de la «Swiss Fortnight» ä Londres.

7. Nos organes de presse

Nous nous sommes efforces, en 1959, d'assurer ä nouveau a notre
revue mensuelle «Suisse» une ligne de conduite inspiree du desir de

traiter sous des aspects nouveaux des sujets d'ordre classique. Citons

tout d'abord les textes traitant de la gastronomie, publies d£s le mois
d'aoüt et qui ont l'allure et le ton d'un guide culinaire plaisant et
illustre. Dans chaque numero, la rubrique «Curiosites helvetiques» a
ete reprise, mais c'est en novembre que la formule a atteint son point
culminant, vouee qu'elle etait, tout entiere, ä l'art populaire, et, notam-
ment, ä l'art paysan de 1'Appenzell. Deux numeros speciaux ont ete
consacres ä des manifestations d'interet national: la premiere exposition

suisse d'horticulture ä Zurich, en avril, et l'ouverture de la Maison
Suisse des transports ä Lucerne, en juillet. L'anniversaire de la nais-
sance de Schiller, il y a deux cents ans, a donne lieu ä de nombreuses
evocations. En septembre, les 40 ans du Comptoir suisse de Lausanne
ont ete egalement mis en evidence. Des reportages illustres du lac de
Bienne ont paru en automne. En decembre, ce fut le tour des sports
d'hiver. La serie des reportages en couleurs des PTT s'est poursuivie
par la presentation de la route du Klausen et l'activite des CFF a ete
soulignee ä plusieurs reprises. Douze numeros ont ete diffuses en Suisse

et six ä l'etranger, avec un tirage total de 270000 exemplaires. Les

«Informations de l'ONST» ont paru six fois. Reserve aux autorites,
aux membres des Chambres federates, aux membres de notre orga-
nisme et k un cercle etendu d'organes et d'associations interesses aux
problfemes du tourisme, ce bulletin imprime a renseigne ses lecteurs

sur notre activity, sur celle de nos agences et sur l'actualite
internationale.

Notre service de renseignements a repondu ä d'innombrables de-
mandes ecrites et orales toucbant les circuits touristiques, par le rail
et par la route, les possibilites de logement dans des hotels, pensions,
Sanatoriums, cliniques, appartements et camps de vacances, sans
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oublier les formalites de douane et de passeport, les questions d'ordre
fiscal et d'etablissement en Suisse ayant leur part aussi dans le nombre.
Plusieurs demandes portaient sur les universites, les instituts, pension-
nats et les ecoles specialisees, les homes d'enfants, les stations
thermales, 1'alpinisme, le tourisme pedestre, les curiosites naturelles et les

manifestations culturelles, folkloriques et sportives. Nous avons egale-
ment 6te abordes par de tres nombreux eleves d'ecoles primaires, secon-
daires et universitaires s'interessant ä l'aspect economique du tourisme,
en vue de causeries ou d'examens. Cbaque jour, pour ainsi dire, nous
devons donner des renseignements d'ordre statistique ä des journa-
listes, ä des economistes et ä des syndicats d'initiative. Notre service
de renseignements rassemble toute la documentation necessaire ä la
presentation, dans les colonnes de notre revue « Suisse», des diverses
manifestations organisees dans le pays. II s'occupe egalement de l'edi-
tion des brochures de manifestations prevues pour l'ete et pour l'biver,
separement, et de l'annonce des manifestations sportives pour ces deux
saisons, son travail s'etendant en outre au controle des imprimes
destines aux agences. Les evenements les plus importants sont annonces
aux editeurs du calendrier des manifestations internationales: «Europe

- Major Events» et «Season in Europe».

8. Propagande par le film

Notre collection de films en couleurs s'est enrichie de trois nouvelles
bandes: «La Suisse, pays des beaux lacs» (II), 35 mm, Eastman-Color;
«Qui dit ski dit Suisse», 16 mm Kodachrome, et «Monts et Vallees»,
16 mm Kodachrome. 224 copies de films en couleurs (16 mm) ont ete
tiroes ä Prätention des agences, des representations consulaires et diplo-
matiques de la Suisse ä l'etranger et du Service de pret pour la Suisse;
6 copies de format normal ont ete tirees pour la projection dans des

Salles de cinema.
Nous avons livre des films aux expositions, foires et festivals sui-

vants: Foire de Paris («Zigzags ä travers la Suisse»), Industries Fair
Wellington N.Z. («Colourful Switzerland»), Exposition räternationale
de gastronomie et de tourisme ä Munich («Die Schweiz, das Land der
blauen Seen»), South African Film Festival ä Johannesburg, Pretoria
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et Durban («Switzerland, Land of Blue Lakes» et «Swiss Ski
Symphony») et la IXe Semaine internationale du film du tourisme ä Bru-
xelles (« Symphonie Suisse du Ski»). Dans les salles de l'Eire, nos deux
films en noir et blanc «The River Rhine» et «On the road through
Switzerland» ont pu passer pour une annee encore devant quelque
120 mille spectateurs. Un grand nombre de representations cinemato-
graphiques ont eu lieu dans le Congo Beige et des films de l'ON ST ont
ete presentes avec la collaboration de l'agence de l'OSEC ä Elisabeth-
ville. Le «Cinema Mondial» de Bordeaux fait passer en avant-pro-
gramme notre film en couleurs Eastman «La Suisse, pays des beaux
lacs», alors que la seconde edition portant ce titre a passe au «Cinema
de l'Opera» ä Marseille. Dans le cadre de l'Ecole d'alpinisme dirigee ä

Mexico par Raymond Lambert, nos films en couleurs «Mountain Holiday

in Switzerland» et «Symphonie suisse du ski» ont ete diffuses en
plusieurs representations. D'autre part, des emissions de television, au
Mexique et ä Cuba, ont accueilli plusieurs bandes pretees par nous.
Les films sonores « Simplon» et « Ski-Wonderland» ont figure aux
programmes de Salles de Bagdad. Nous devons ä l'obligeance de l'Expedi-
tion culturelle Suisse-Turquie d'avoir pu faire passer des films en

Turquie.
Au total, 98 films en couleurs ont ete mis ä disposition de postes

diplomatiques et consulaires de l'etranger. Outre le service de pret
assure regulierement par la Centrale du film ä format reduit ä Berne,
150 bandes provenant de nos archives de Zurich, ont ete pretees aux
adresses suivantes: Action de propagande Pro Radio-Television, Con-

gr&s international de scouts catholiques ä Lugano, actions de Public
Relations «Zenith», Doxa, Knorr, Laurens, Briquettes Union, colonies
de vacances beiges ä St-Moritz, camp de vacances Rotary ä Roveredo,
Village de Neige de Melchtal, Camp Lycee Pasteur ä la Lenk, ainsi

qu'ä nombre de groupements voues ä la propagande, au delassement,

aux sports et aux transports. En outre, nos bandes sonores 35 mm
noir et blanc «Simplon», «Rhin», «Routes alpestres» et «Rhone» ont
ete presentees au cours de cinquante matinees dans des cinemas connus
de Stuttgart, Freiburg i/B., Kassel, Wiesbaden, Bremen, Krefeld,
Koblenz et Berlin. A Berlin, pour citer un exemple, il s'agissait du «

Sterntheater» de la UFA, du cinema «Paris» (Chaine USA) du «Maxim»,
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«Lumina», etc. Notre film en couleurs «Symphonie Suisse du ski» a

regu une distinction au XVe Concorso internazionale di cinematografia
sportiva, ä Cortina d'Ampezzo, sous forme de la Coupe de la commune
de Cortina.

9. Service des conferences

Les divers Conferenciers qui travaillent en etroite collaboration avec
nos agences de Belgique, des Pays-Bas, d'Allemagne et de Grande-Bretagne,

ont ete mis ä large contribution. L'agence de Vienne a mis sur
pied une Serie de conferences sous le titre «La Suisse, paradis des

vacances d'hiver»; nous lui avons fourni les diapositives necessaires,
de raeme qu'ä plusieurs etudiants suisses se rendant ä l'etranger pour
y poursuivre leurs etudes, et qui aiment ä parier de leur pays. M. De
Keuster, Conferencier attitre de notre agence de Bruxelles, a parcouru
la Suisse en voyage d'etude avec notre collaboration; toute une serie
de diapositives du type « Swiss Color» ont ete acquises pour completer
et renouveler le materiel de cette agence.

Nous avons ete appeles ä exposer divers aspects de l'activite de

l'ONST en divers endroits: au Sanatorium Wolfgang de Davos (Cli-
nique allemande) avec la presentation de quatre films de l'ONST; ä

l'Assemblee generale de la Societe des Hoteliers de Meiringen (2 films),
ainsi qu'ä 1'Institut sur le Rosenberg ä St-Gall et ä l'intention d'em-
ployes d'agences de voyages delegues par des ecoles de tourisme de

Rome et d'Amalfi qui suivaient ä St-Gall des cours de vacances.
Sur l'invitation de la «Fondation Hollande-Suisse», nous avons pu

donner quatre causeries ä La Haye, ä Rotterdam, ä Amersfort et ä

Amsterdam, sur le theme de l'alpinisme et des sports d'hiver; l'agence
d'Amsterdam a present^ quatre films ä cette occasion et les auditeurs
ont fait bon accueil ä cette propagande.

10. Service photographique

A l'intention de nos agences, de postes diplomatiqucs et consulaires
suisses et de la presse de l'etranger et du pays, sans oublier un trtis
grand nombre d'agences de voyage, plus de 27 mille agrandissements
photographiques, au format 18 x 24 pour la plupart, ont ete tirees
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dans notre laboratoire. Ceci pour des expositions et la decoration dt
vitrines; ä plusieurs reprises, le format a ete pousse ä 40 x40
centimetres. Notre lot de negatifs s'est enrichi de plus de 900 prises de vues

en noir et blanc et la collection de dias en couleurs s'est egalemenl

augmentee de nombreux sujets. Nous relevons avec satisfaction que,
en dehors du grand nombre de commandes speciales et de livraisons
complementaires de et ä nos agences, ces derni&res ont re<;u sept series

d'une vingtaine de motifs en moyenne, inedits, et que, en collaboration

avec notre service de presse, toute une Serie de reportages illustres
ont ete livres. Citons, entre autres, ceux qui presentaient la premiere
exposition suisse d'horticulture de Zurieb et la Maison suisse des transports

ä Lucerne.
Nos agences ä l'etranger ont reQU une Serie de dessins — plus d'un

millier d'agrandissements pbotographiques ont ete necessaires —

destines aux campagnes d'annonces; citons ä ce sujet, la serie «Gastronomie»

due ä Fred Troller et la serie de Riebard Gerbig qui illustrait
quelques sports d'hiver. Notre service de pret, de pbotos et de cliches

est, comme toujours, mis ä forte contribution, soit a la suite de

demandes ecrites, soit ä l'occasion de visites personnelles; les journa-
listes de l'etranger et du pays, les redacteurs de journaux connus et les

editeurs d'ouvrages et de periodiques ont re§u un materiel de pbotos
et de cliches d'une ampleur particuliere et qui touchait tous les sec-

teurs touristiques, la part culturelle etant en augmentation.

11. Actions speciales

«Swiss Fortnight 1959.» — Cette manifestation speciale qui devait, ä

l'origine, durer deux semaines seulement, s'est etendue ä tout le mois
d'oetobre et l'on peut dire que le sujet de conversation de chaque jour
portait sur la Suisse dans toute la Grande-Bretagne. Le drapeau suisse

etait arbore ä la fa£ade de nombreux bätiments situes au coeur de

Londres et d'autres villes du Royaume Uni et Ton pourrait dire qu'il
n'y a plus d'ecoliers anglais ignorant, aujourd'hui, ce que represente
la croix blanche sur fond rouge. Des centaines de costumes, de cloches

de vaches, de cors des Alpes et d'articles-souvenirs ont ete disposes
dans quelque 30000 vitrines. Plus de 120 manifestations de premier
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ordre ont ete organisees. Citons, notamment, l'Exposition suisse (tou-
risme, horlogerie, textiles, fromages) ä Park Lane House oü s'est
deroulee une imposante ceremonie d'ouverture conduite par l'ON ST,
les CFF, les PTT et la Swissair; une exposition philatelique des PTT
dans la «House of Bewlay»; des manifestations d'ensembles folklo-
riques comme «La Chanson de Lausanne», «Gen&ve chante», «La
Musique de Folly», «Lake-of-Geneva Jazz-Band»; le groupe folklo-
rique appenzellois et la groupe «Ladina» (Grisons); des expositions
organisees dans le foyer du Royal Festival Hall, presentant des

«Glimpses of Switzerland» (Pro Helvetia), des editions suisses
(Society suisse des libraires et editeurs), «Industry in Landscape» (OSEC)
et «History ofTravel Poster» (ONST); une Quinzaine gastronomique
suisse au Dorchester-Hotel et au Restaurant Mirabelle, ainsi que chez

Kendal Milne ä Manchester; des demonstrations faites dans des grands
magasins par 20 specialistes de la sculpture sur bois, de la broderie, du
tissage et de la peinture rustique; des representations du film «Under
Swiss Skies» au Planetarium de Londres; des manifestations spor-
tives (tir au fusil et ä l'arbalete, gymnastique artistique, football,
equitation et aviation); 50 emissions de la radio et de la television consa-
crees ä la Suisse; presentation de films suisses dans des cinemas et
dans des Grands Magasins; edition de numeros speciaux sur la Suisse

par des journaux et des publications de premier rang, etc. Le magni-
fique resultat obtenu par la «Swiss Fortnight» est du essentiellement
ä la collaboration efficace et confiante de l'Ambassade de Suisse ä

Londres, de l'Office d'expansion commerciale et de notre Office.
La lourde charge de toute l'organisation de cette grande manifestation

avait ete confiee au chefde propagande de notre agence de Londres,
M. A. Kunz, qui s'en est acquitte de maniöre exemplaire.

Nouvelles lignes aeriennes. - En avril et en mai-juin, nous avons re?u
une delegation de milieux officiels et d'organes de presse de Turquie et
un groupe d'agents de voyage d'Iran en voyage d'etude. En decembre,
la compagnie d'aviation britannique BEA a conduit ä Zurich des

representants d'agences de voyages britanniques lors d'un vol d'inau-
guration k bord d'un appareil ä reaction; nous nous sommes charges
de mettre sur pied un rapide programme.

29



Congres de VASTA ä la Havane. - L'« American Society of Travel
Agents» (ASTA) a tenu ses assises annuelles dans la capitale ä la

Havane, du 19 au 24 octobre. La delegation suisse, qui comprenait,
notamment M. le Directeur Bittel et les cbefs de nos agences de New
York et San Francisco, a mis sur pied une reception au cours de

laquelle, en hommage aux services qu'il a rendus ä la cause du tou-
risme international, M. Bittel a re$u un diplöme d'honneur des mains
de M. Max B. Allen, president de l'ASTA.

Congr&s de VABTA ä Harrogate. - L'Association of British Travel
Agents (ABTA) a siege du 24 au 29 octobre ä Harrogate. L'ONST etait
represente par M. Niederer, directeur-adjoint, et par M. Ernst, chef de

l'agence de Londres. Au cours d'une allocution, M. Niederer exprima,
ä l'adresse des agences de voyages britanniques, la gratitude du tou-
risme suisse pour leur precieux appui.

Colgate-Palmolive SWISSstakes. - D'aoüt ä novembre, nous avons
organise des vacances de 2 k 4 semaines au profit des gagnants du con-
cours ci-dessus qui etait annonce dans les principaux journaux des

Etats-Unis par des annonces en quatre couleurs sur deux pages, ainsi

que dans des vitrines de tous les commerces de detail americains. Une

cinquantaine de personnes ont beneficie de cette action de propa-
gande qui mettait la Suisse touristique en large evidence.

European Shrine Pilgrimage. - Du 3 au 5 octobre, un groupe de 450

participants incorpores au mouvement californien «Shrine» a visite
la Suisse sur l'initiative de l'ONST et d'un Bureau de voyages de

Los Angeles.

Bamberger's Universal Christmas. - La Maison Bamberger exploite
des grands magasins ä Newark, New Jersey, et dans plusieurs autres
villes des USA. II s'agit de Fun des bazars les plus importants du
monde qui avait voue son action de propagande pour Noel au theme
«Universal Christmas» et qui avait porte son choix sur la Suisse. En
collaboration avec d'autres organes interesses ä cette initiative, nous
avons fourni une grande partie du materiel d'exposition dans les
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vitrines et les locaux de six bazars d'envergure. L'exposition a ete

ouverte le 23 novembre par le Gouverneur de New Jersey et toute une
serie de manifestations speciales de la meilleure veine se sont succede.

UAutriche au Comptoir suisse. - Chaque annee un pays etranger est
invite a participer au Comptoir suisse de Lausanne et la tradition veut
que les journalistes de cette nation soient convies ä un voyage d'etude
dans toute la Suisse, par la direction de la Foire nationale d'automne,
par le Departement politique federal, par l'OSEC, par la fondation
«Pro Helvetia» et par la Swissair, en collaboration avec l'ONST; ä ce

titre, nous avons accueilli cinq representants de la presse d'informa-
tion et de la presse economique qui ont signe des textes particulifere-
ment flatteurs pour la Suisse.

«Swiss Echoes». - Plus d'un million de spectateurs americains ont
applaudi ä New York, au Radio City Music Hall, un groupe de trente
jeunes amateurs suisses qui se sont produits pendant quatre semaines,
ä raison de quatre representations par jour, chevauchant sur avril et
mai, a l'enseigne des « Swiss Ecboes ». Avec notre appui et par la
collaboration que nous avons pretee aux projets de costumes dessines par
M. Rene Hubert, une representation suisse particulierement impor-
tante a pu se derouler, pour la premiere fois aux Etats-Unis, sur une
scene d'envergure. Aux dires de connaisseurs, cette demonstration
s'inscrivait comme l'un des plus grands succes enregistres depuis
l'ouverture du theatre, il y a 30 ans. II convient d'ajouter que le terrain
avait ete soigneusement prepare grace au concours de la presse et du
Cine-Journal d'actualite; Leon Leonidoff, expert en la matiere, s'etait
charge de la mise en scene.

Orientation defuturs diplomates. — En plein accord avec le Departement

politique federal, l'ONST se charge de presenter ä de jeunes sta-
giaires, attaches ä des ambassades, legations ou consulats, l'activit6
de l'ONST dans ses divers secteurs. Au cours de deux matinees, deux

groupes comprenant 10 ä 12 participants attribues ä des postes etran-
gers, ont ete düment instruits au printemps et en automne, respec-
tivement.
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Junior Reporters. - En octobre, le premier d'une serie de qnatre
groupes, comprenant chacun dix «Junior-Reporters» en provenance
des Etats-Unis, s'est rendu en Suisse accompagne de deux joumalistes
americains et d'un guide fourni par l'ONST. En execution de Taction
des « Junior Diplomats », lancee par la Presse Hearst, qui connait un
vif succ&s, il s'agissait cette fois, d'offrir ä une selection de jeunes
colporteurs de journaux americains, äges de 10 ä 16 ans, la possibilite
d'ecrire leurs impressions de voyage. Cette initiative est placee sous le

patronage des periodiques «Family Weekly» et «Suburbia Today»
(tirage total 5,7 millions), et ces reportages sont destines aux 375

journaux quotidiens qui font partie de ce trust et qui rivalisent d'emulation.
Le vol de la Swissair et la voyage en Suisse du 1er groupe de « Junior
Reporters» ont rencontre un 6cho enthousiaste dans les journaux
interesses.

«South African Tourist Corporation.»-Trois membres du comite de

cette organisation en voyage d'etude nous ont rendu une brfeve visite
au mois de juin. II en est resulte des echanges importants et des projets
pour le developpement de mouvement touristique de l'Afrique du Sud

en Suisse.

«Human Interest Travel»- Les voyages en groupe ayant pour but des

prises de contact avec la population d'autres pays, principalement
dans le circuit professionnel, sont toujours plus nombreux. Nous avons
etabli des programmes de voyage et facilite des entrevues pour plu-
sieurs delegations; citons des medecins de l'Afrique du Sud, des profes-
seurs d'universites americaines et des agriculteurs des USA, une «Amicale»

patronee par les «Cleveland News».

Un guide de voyage pour les etudiants. - Le couple d'ecrivains anglo-
americains Michael Shinkfield a entrepris au mois de mars un voyage
d'etude de plusieurs semaines en Suisse dans le dessein de rassembler,
ä la demande de l'Association suisse des etudiants, une documentation
necessaire ä l'edition d'un guide de voyage reserve exclusivement aux
etudiants visitant la Suisse.
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Reclame gratuite aux USA. - La grande fabrique americaine de

lingerie «Arrow Shirts» nous a delegue en aoüt le reporter photographe
Robert Halmi qui fit partie de l'equipe du «Life» et qui accompagnait
un groupe de mannequins charges de presenter sur un fond caracteris-
tique les derniers modules de sa fabrication; cela en vue de la campagne
de publicite de l'annee 1960 dans des journaux importants des USA.
Un temps magnifique a favorise cette tournee organisee par nos soins.
Selon les indications de notre agence de New York, le budget de publicite

pour cette campagne s'el&ve ä 4,5 millions de dollars.

Les sept merveilles du monde. - Le journal americain «Popular
Photography » a offert un voyage autour du monde au vainqueur d'un con-
cours recent axe sur les sept merveilles de l'univers. La Suisse etait du
nombre, comme exemple d'etat democratique. Le laureat, flanque d'un
reporter-photographe, a pu suivre au mois d'avril le deroulement d'une
«Assemblee de Commune» ä Engelberg.

Le concours «Heidi» au Japon. — En septembre, nous avons accueilli
des ecoliers japonais invites egalement par la Swissair et la Praesens
Film de Zurich, et qui l'avaient empörte dans un concours de redaction,

en liaison avec la presentation du film suisse «Heidi». Le rapide
circuit que nous avions mis sur pied sur les lieux ou se situe Faction
de cet ouvrage si populaire, a ete decrit excellemment dans les colonnes
du journal japonais «Asahi Shimbun» (plus de six millions d'exem-
plaires) par un reporter qui accompagnait les enfants.

Un voyage d''etude d,experts touristiques du Japon. - Durant ce meme
mois, un groupe de douze delegues officiels des milieux touristiques du
Japon a effectue un voyage d'etude en Suisse. Au cours de l'accueil
que nous avions organise dans nos bureaux, les echanges ont porte sur
un questionnaire particuliferement volumineux et detaille qui nous
avait 6t6 soumis au prealable.

Le « Colorama» d New York. - Lee Howiek, l'un des specialistes les

plus apprecies de Eastman-Kodak, s'est presente a nous au debut de
l'^te. II s'agissait avant tout de realiser une prise de vues destinee ä la
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paroi dite «Colorama» de la Gare Centrale de New York et qui a la
reputation de presenter les diapositives en couleurs les plus grandes du
monde. Une centaine d'autres photographies tirees par Mr. M. R.
Howiek, au cours du voyage mis sur pied par 1'ONST, seront rassemblees

pour une documentation appropriee dans la presse mondiale ou pour
les camp'agnes de publicite de Kodak.

Une documentation pour les ecrivains. — Nous avons accueilli nombre
d'ecrivains etrangers connus et qui se rendaient en Suisse sur notre
intervention. Citons Anita Daniel (documentation pour une nouvelle
edition de son guide touristique «I am going to Switzerland»), le
Dr. Nahum Gidal («My village in Switzerland», un livre destine ä la
jeunesse), Francis Koltun (qui tient la rubrique des voyages dans les

journaux americains «Charm» et «Mademoiselle»), Richard Joseph
(une serie d'articles sur la Suisse inconnue et destines ä «Esquire» et k

d'autres periodiques de l'Amerique du Nord) et Patricia G. Lauber
(preparation de son livre «Getting to know Switzerland»).

Radio et television. - Un grand nombre de reporters de radio et de

television ont passe ou sejourne en Suisse 1'annee derni&re. Citons
Ed. Murrow et William K. McClure (CBS TY New York et Londres);
Dinah Shore, une des stars les plus connues de la TV; Mirtle Labbitt,
qui dirige nombre de programmes de la radio et de la television ameri-
caines; Mr. and Mrs. Alan Heil, un couple de reporters du reseau radio-
phonique AFN, en Allemagne; Wolfgang Christian Seiffert, reporter
de la radio et de la TV d'Allemagne, et Douglas F. Storer (emissions
«Amazing but true» (NBC Monitor, New York, Hollywood).

Collaboration ä des films documentaires. — Nous avons assure notre
concours, partiel ou total, ä la realisation de films divers: «Valley of
the Rhine» (Association Film Producers, Boston), «Highlights of
Europe» (Production de films et de television Russell Wright, Chicago),
«Crossroads of Europe» (Production Caltex-Oil and Ernest Kleinberg,
Los Angeles), «Switzerland» (Kenneth Richter, New York/Hollywood),

«Switzerland Journey» (Phil Walker Film Productions,
Pittsburgh/Los Angeles).
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